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BAŞLIK BÜYÜK HARFLE VE 12 PUNTO İLE VE 1 ARALIKLA, KOYU VE ORTALI YAZILIR. METNİNİZİ BU ŞABLONUN ÜZERİNE İNŞA ETMENİZ GEREKLİDİR. 

İsim SOYİSİM Name Surname[footnoteRef:1]  [1:  Akademik unvan/Title
Çalıştığı Üniversite ya da Kurum /University or Institution
E-posta adresi/E-mail 
ORCID:] 

(Makale sisteme yüklenirken isimsiz olmalıdır. The article must be anonymous when uploaded to the system.)

Öz
10 punto ile italik şekilde ve 1 aralıkla yazılır. Öz yazılırken çalışmanın cevap aradığı sorunsal, amacı, önemi, yöntemi, bulguları ve ulaşılan temel sonuçlar belirtilmelidir. Öz’ün özet olmadığı unutulmamalıdır. Geniş zaman ya da miş’li geçmiş zamanda yazılması tavsiye edilir. 200 kelime ile sınırlı tutulmalıdır.
Anahtar Kelimeler: Yöntem, Sorunsal, Amaç, Punto, Aralık. (5 kelime olmalı. İtalik ve İlk Harfleri Büyük Olmalı. Nokta ile bitirilmeli.)



THE TITLE IS WRITTEN IN CAPITAL LETTERS, IN 12 POINT FONT, 1 SPACING, BOLD AND CENTRED. IT IS NECESSARY TO BUILD YOUR TEXT ON THIS TEMPLATE.


Abstract
The English abstract should be written in italics in 10 font size and 1 spacing. While writing the abstract, the problematic, purpose, importance, method, findings and main conclusions of the study should be stated. It should be remembered that the abstract is not a summary. It is recommended to be written in present simple or past perfect tense. It should be limited to 200 words.
Keywords: Methodology, Problemactic, Aim, Punto, Range. (Must be 5 words. Italic and the first letters should be capitalised. It should end with a full stop).


EXTENDED ABSTRACT
Extended abstracts are not required for English articles. DSJournal Editörlüğü, 2023 ile birlikte Türkçe makaleleri genişletilmiş İngilizce özet (Extended Abstract) ile yayınlamaya karar vermiştir. Genişletilmiş İngilizce özet bölümünü makalenin öz ve abstract bölümlerinden hemen sonra giriş bölümünden hemen önce en az 500, en çok 1200 kelime olacak şekilde yazılmalıdır. 
Genişletilmiş İngilizce özet, editör ve hakem değerlendirmelerindeki önemli bir parametredir. Genişletilmiş İngilizce özet şu başlıklar dikkate alınarak yazılmalıdır: Research Problem, Research Questions, Literature Review, Methodology, Results and Conlusions. (Genişletilmiş özeti, kendi özgün alt başlıklarınızla da kurgulayabilirsiniz.) 
Bu bölüme ve bölümündeki başlıklara numara verilmemelidir.


Giriş/Introduction
Makale, Times New Roman, 12 punto ve 1.5 aralıkla yazılır. Makale, bu şablon baz alınarak yani A4 boyutu kullanılarak yazılmalıdır. Giriş bölümünde numaralandırma yapılmamalıdır. Bu bölümde, yapılan çalışma ile ilgili olarak güncel literatürdeki temel kavramlar, kuramsal yaklaşımlar ile araştırmadaki temel problem amaç, hipotezler, varsayımlar, sınırlılıklar vb. yer almalıdır.
Çalışmada, Paragraflar arası önceki 6 nk, sonra 6 nk, iki yana yaslı, bir buçuk satır aralıklı olmalıdır. 
Sayfa düzeni normal, sayfa yapısı üst, alt, sağ ve soldan 2.5 cm olmalıdır. Sayfa numaraları sağ altta verilmelidir.
Metnin bu format üzerinden hazırlanması editöryel süreçler için kolaylık, yazar için avantaj olacaktır. Metin, isim ve diğer kişisel bilgiler olmadan doldurulmalı, yani anonim olarak sisteme yüklenmelidir.
DSJournal’a DergiPark sistemi üzerinden makale yüklenirken makale ile birlikte “Makale Taahhütnamesi” doldurulup, imzalandıktan sonra net bir fotoğrafı çekilerek ya da taratılarak DergiPark sistemine yüklenmelidir.
The article should be written in Times New Roman, 12 font size and 1.5 spacing. The article should be written based on this template, i.e. using A4 size. The introduction should not be numbered. In this section, the basic concepts in the current literature, theoretical approaches and the main problem, aim, hypotheses, assumptions, limitations, etc. in the research should be included.
Paragraphs in the manuscript should be justified, with 1.5 line spacing, and a spacing of 6 pt before and after each paragraph.
The page layout should be set to “Normal,” with 2.5 cm margins on the top, bottom, right, and left sides.
Page numbers should appear in the bottom right corner.
Preparing the text in this format will be easier for editorial processes and advantageous for the author. The text should be filled in without name and other personal information, that is, it should be uploaded anonymously to the system.
When uploading an article to DSJournal via the DergiPark system, the ‘Author Declaration Form’ should be filled in and signed, then a clear photograph should be taken or scanned and uploaded to the DergiPark system.
1. Bölüm başlığı - Heading
Makalede her bölüm 1., alt başlıkları ise 1.1, 1.2, 1.3 şeklinde daha alt başlıklar ise 1.1.1, 1.1.2., 1.1.3 şeklinde belirtilmelidir. 
Metin içindeki atıflar (soy isim tarih, sayfa sayısı) şeklinde olmalıdır. Örnek olarak (Taslı 2025, 86). Diğer detaylar kaynak gösterim rehberinde yer almaktadır.
[bookmark: _Hlk201784653]4 satırdan ya da 40 kelimeden daha fazla olan aynen alıntılar, 1 cm içeriden 1 satır aralığıyla yazılmalıdır. Bu tür alıntılarda tırnak işareti kullanılmaz. Metin ile blok alıntı arasında bir satır boşluk bırakılır. Aynen alıntılanan pasajın sonuna nokta konur. Kaynağın parantezinden sonra nokta koyulmaz. Örneği aşağıdaki gibidir:
Verbatim quotes are vital to support arguments and provide credibility to the text. However, excessive use of long quotations can overshadow the author’s voice and confuse the reader. Writers should ensure that their analysis and interpretation remain at the forefront, with quotations used sparingly and purposefully. (Smith 2020, 45)

[bookmark: _Hlk201784752]In the article, each main section should be numbered as 1., and subheadings should be indicated as 1.1, 1.2, 1.3, while lower-level subheadings should be formatted as 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3.
References in the text should be in the form of (surname, date, page number). For example (Taslı 2025, 86). Other details are given in the reference guide.
[bookmark: _Hlk201784689]Exact quotations of more than 4 lines or 40 words should be written 1 cm inside with 1 line spacing. Quotation marks are not used in such quotations. Leave one line space between the text and the block quotation. A full stop is placed at the end of the quoted passage. A full stop is not placed after the parenthesis of the source. The example is as follows:
Verbatim quotes are vital to support arguments and provide credibility to the text. However, excessive use of long quotations can overshadow the author’s voice and confuse the reader. Writers should ensure that their analysis and interpretation remain at the forefront, with quotations used sparingly and purposefully. (Smith 2020, 45)

1.1. Alt başlık - Subheading
Makalede her bölüm 1., alt başlıkları ise 1.1, 1.2, 1.3 şeklinde daha alt başlıklar ise 1.1.1, 1.1.2., 1.1.3 şeklinde belirtilmelidir.
Harita gösterimi aşağıdaki örnekteki gibi olmalıdır. Harita numarası ve başlığı, haritanın kendisi ve kaynağı ortalanmış olmalıdır. Maps should be as in the example below. The map number and title, the map itself and its source should be centred.

Harita 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
[image: Map_of_the_Strait_of_Malacca-de.jpg]
Kaynak: Dörrbecker 2010, 46.
Map 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx
[image: Map_of_the_Strait_of_Malacca-de.jpg]
Source: Dörrbecker 2010, 46.

2. Bölüm başlığı
Makalede her bölüm 1., alt başlıkları ise 1.1., 1.2., 1.3. şeklinde daha alt başlıklar ise 1.1.1., 1.1.2., 1.1.3. şeklinde belirtilmelidir.
Grafik gösterimi aşağıdaki örnekteki gibi olmalıdır. Grafik numarası ve başlığı, grafiğin kendisi ve kaynağı ortalanmış olmalıdır. Charts should be as in the example below. The chart number and title, the chart itself and its source should be centred.

Grafik 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx[image: çin doğalgaz üretim ve tüketim miktarı.PNG]
Kaynak: U.S. Energy Information Administration 2020.
Chart 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx[image: çin doğalgaz üretim ve tüketim miktarı.PNG]
Source: U.S. Energy Information Administration 2020.

Tablo numarası ve başlığı, tablonun kendisi ve kaynağı ortalanmış olmalıdır. Table number and title, the table itself and its source should be centred.

Tablo 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
	KOYU
	Koyu
	Koyu
	Koyu
	Koyu
	Koyu

	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık

	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık

	
	
	
	
	
	


Kaynak: Dışişleri Bakanlığı 2021.

Table 1: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
	KOYU
	Koyu
	Koyu
	Koyu
	Koyu
	Koyu

	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık

	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık
	Açık

	
	
	
	
	
	


Source: Dışişleri Bakanlığı 2021.


Sonuç/Conclusion
Sonuç, numaralandırılmayıp, küçük harflerle belirtilmelidir. Sonuçta literatür taraması, kuramsal çerçeve ve bulgular arasındaki ilişki ortaya koyulmalı, çalışmaya dair elde edilen çıkarımlar yer almalıdır. 
Sonuç kısmında konu ile ilgili olan ancak makalenin cevap aradığı sorunsal ile ilgisi olmayan genel değerlendirmelere yer verilmesi önerilmez. Normatif yanı ağır basan ve makalenin tartışmadığı hususların sonuç kısmında yazılması da gerekli değildir. Kaleme aldığınız makale bağlamında farklı araştırma soruları ile araştırma önerileri sonuç kısmını zenginleştirecektir.
The conclusion should not be numbered and should be stated in small letters. In the conclusion, the relationship between the literature review, the theoretical framework and the findings should be revealed and the conclusions obtained from the study should be included. 
In the conclusion, it is not recommended to include general evaluations that are related to the subject but not related to the problematic that the article seeks to answer. It is also not necessary to include in the conclusion issues that are normative and not discussed in the article. Different research questions and research proposals in the context of the article you have written will enrich the conclusion.




KAYNAKÇA/REFERENCES
Baele, Stephen J., Olivier C. Sterck, Thibaut Slingeneyer, Gregoire P. Lits. 2017. “What Does the ‘Terrorist’ Label Really Do? Measuring and Explaining the Effects of the ‘Terrorist’ and ‘Islamist’ Categories.” Studies in Conflict & Terrorism 42 (5): 520-540. DOI: 10.1080/1057610X.2017.1393902.
Demir, Cenker Korhan. 2020. “Stratejinin Bakış Açısıyla Terörizm.” Strateji Düşüncesi: Kuram, Paradoks, Uygulama içinde, derleyen Ali L. Karaosmanoğlu ve Ersen Aydınlı, 283-312. İstanbul: Bilgi Üniversitesi Yayınları.
Heath-Kelly, Charlotte. 2022. “Terörizme Eleştirel Yaklaşımlar.” Terörizmin El Kitabı içinde, editör Andreas Gofas vd., 289-306. Çeviri, Ensar Macit ve İmran Samancı. Ankara: Siyasal Kitabevi.
Wilkinson, Paul. 1974. Political Terrorism. London: The Macmillan Press.

Kaynakça hazırlamak için Kaynak Gösterim Rehberine bakınız. 
Kaynaklar alfabetik sıraya göre ve adı geçen rehbere göre yazılır. Arşiv belgesi, kitap, makale, kitap bölümü ve sair şekillerde de sınıflandırma yapılabilir.
Kaynak gösterilen eser adı, iki yana yaslı ve 1 satır aralığı olarak yazılır. Kaynakçada sıralanan kaynaklar arasında, 12nk boşluk bırakılır. 
For preparing a references, please refer to the Reference Guide. 
References are written in alphabetical order and according to the aforementioned guide. They can also be categorised as archive documents, books, articles, book chapters and so on.
The name of the work cited is written justified and 1 line spacing. Leave 12 spaces between the references listed in the bibliography.
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